
Renan KERBIQUET – skol-veur  Roazhon 2, kenrenerezh : 
Skol-veur  Roazhon 2  – Dr. Erwan HUPEL / Celtic Blm (Breizh)
Skol-veur Aberystwyth – Dr. Delyth JONES / rann an deskadurezh (Bro Gembre)  

« War-zu un doare da geñveriañ ar c’helenn
brezhoneg hag ar c’hembraeg e-pad an 3 
vloavezh kentañ a-raok ar skol pe e-penn

kentañ ar skol», 

Elfennoù kentañ evit Bro Gembre
(beaj enklask 3 miz – Meurzh / Mae 2024)



Métodologiezh evit un doare keñveriañ

Toute Petite section  (2- 3 years old) Cylch Meithrin 

Petite Section ( 3-4 years old) Nursery class  (3 years old 1st Sept)

Moyenne Section  (4- 5 years old) Reception class

Grande Section (5 - 6 years old) Year 1

CP (cours préparatoire ) ( 6-7 years old) Year2

CE1 ( cours élémentaire , first year) (7- 8 years old) Year 3

CE1 ( cours élémentaire , second Year) (8- 9 years old) Year 4

CM1 ( cours Moyen first year) (9- 10 years old) Year 5

CM2 ( cours Moyen, second year) (10-11 years old) Year 6 

France (Brittany) Wales

FOUNDATION 
LEARNING

(Keys stage 1) 
Keys stage 2

Maternelle / Nursery 
School

Ecole élémentaire / 
Elementary school

Nursery school / 
kindergarten / 

playgroup / Year 1 
elementary school

Elementary School

Liveoù kelenn evit un doare keñveriañ etre 
Breizh ha Kembre



Cymraeg vs Brezhoneg  

 Traoù heñvel e-keñver ar framm etre ar yezhoù hag heñvel e-keñver an diforc’hioù gant ar 

saozneg hag ar galleg er sintaks hag urzh ar gerioù ( Voir : Stephen, J. (2000). Aspects of early 

bilingualism in Brittany and Wales. Ikastaria, 12, 177-188.)

Sintaks mod VSO : Welais i John  /  Gwelet ‘m eus Yann  (Voir: Fell, B. Celtic Syntax: A Unified Approach.)

✔ Spizerioù strizh unander (br : ar /an/al ; cy : y/yr/ ‘r) hag amstrizh (br : ur/un/ul , cy : ⌀)

✔ diforc’hañ an niver : unander  / liester  d.s : br : vioù  / cy : wyau + unanderenn ( br : gwezenn / cy: 

coeden)  

✔ Jener ha kemmadurioù : 

•  br : mab / cy : mab,  br : ar mab / cy : y mab 

•  br : merc’h / cy : merch,  br: ar verc’h / cy : y ferch 



An tachennoù gweladennet 

Census 2011, feur kembraegerien

Dastum roadennoù eus penn 
kentañ Meurzh betek diben 
Mae 2024 war daou dakad : 

👉 Er Biz : kontelezh 
Wrexham,

👉 Er Gevred : kontelezhioù 
Caerphilly, Rhondda 
Cynon Taf, Blaenau 
Gwent, Monmouthshire,

4 Cylch Meithrin (2-3 bl) ha 
7 skol Ysgol Gymraeg : 12  
klas : Meithryn (3-4 bl), 
Derbyn (4-5 bl)  blwyddyn 1 
(5-6 bl).



Un nebeut merkoù evit an deskadurezh kembraeg 

Skol gentañ digoret e 1939 (Primary welsh-medium school) e Aberystwyth,  
Skol gentañ ofisiel ha publik e 1947 e Llanelli (Local Authority). Skolioù kembraeg mod 
« maintenance language / heritage language » evit kerent ha bugale o komz ar yezh er 
gêr, 
Education Act eus 1966 o termenañ ur « welsh-medium school «  (muioc’h evit 50 % eus 
an danvezioù kelennet e Kembraeg), 
Abaoe an emrenerezh (Devolution) e 1997, barregezh war an deskadurezh, met en ur 
zerc’hel framm ar « Local authority » o deus dalc’het an dorn an dorn war ar merañ 
skolioù, ar c’hoskor, ar priorelezhioù lec’hel a-fed deskadurezh ( dre kontelezhioù),
Education Reform Act 1998 (National Curriculum) : Kembraeg , danvez ret evit ar skolidi 
eus 5 bloaz betek 16,
Meur a steuñv evit an deskadurezh : programm « Iaith Pawb » (2004), « Foundation 
Phase » (2008 – 2011) kreizennet war ar vugale etre 3 ha 7 vloaz, « Cymraeg 2050 : 
Welsh language strategy » (2017)  (1 million kembraegerien).



Elfennoù ouzhpenn  : Ysgolion Cymraeg

ü352 skol gentañ « Welsh-medium schools  » (da nebeutañ 70 % eus an danvezioù e 
Kembraeg)  : 32 % eus ar skolioù , 55 300 skoliad, 21 % eus ar boblañs skol  (2022),

üSistemoù all  met nann diorret 62 skol  (Dual Stream, English with significant Welsh : etre 
20 % ha 50 % eus an danvezioù kelennet e Kembraeg) :  7 500 skoliad, 5% eus ar boblañs 
skol, 

üHa 803  « English Medium Schools »:  195 000 skoliad, 74 % eus ar boblañs skol e live 
kentañ,

üUr sistem « Ysgol Gynradd Gymraeg » disheñval etre ar c’hontelezhioù hag ar feur a 
vugale  L1 Kembraeg ha  L2 Kembraeg  (sifroù 2002).

ü  Gwynedd  : 54% , Anglesey ( Ynys Môn) : 34 % eus ar vugale o komz kembraeg er gêr 

ü Ha Wrexham : 1,4 % , Caerphili :  0,3% , Monmouthshire : 0,4 % , Blaenau Gwent : 0%.



Elfennoù ouzhpenn : rouedad Mudiad Meithrin 

ü  Mudiad Meithrin eo ar bourchaser pennañ hag aesaer servijoù diwall ar vugale hag desaverezh abred e 
kembraeg er gennad nann publik, 

ü Krouet eo bet e 1971, anv kentañ « Ysgolion Mudiad Meithrin », 

ü 454 « Cylchoedd Meithrin » a ginnig dalc'hoù bemdez evit diwall ar vugale hag evit an deskiñ abred evit 
bugale etre 2 ha 4 bloaz (11 000 bugel) ha 44 vagouri a ginnig servijoù da wareziñ ar vugale bemdez. 

ü  358 strollad Ti a Fi a ginnig d'ar vugale adalek ar c'hanedigezh betek an oad-skol, kerkoulz ha d'o zud/an dud 
kerkoulz ha d'o zud/an dud e karg en em gavout ur wech ar sizhun. 

ü Programmoù all : Clwb Cwtsh , stummadur war 8 sizhun dre vizio ha gant tolpadegoù evit ar gerent , 
Cymraeg i blant, programm stummañ evit ar gerent nevez, evit sikour anezho da gomz ha da implijout un 
tamm kembraeg gant o babig (Baby Message, Baby yoga, Weslh rhymtime and sign) ha programm enklask 
Siarad Babi  : raktres kentañ seurt-se evit ar c’hembraeg, e bal anaout ur c’horpus kentañ evit babigoù.

ü Stummadur evit skolaerion e skolioù kembraeg , dre ar « Local Authorities » 

ü un aozadur karitez ( « charity organization ») a implij 300 den hag ivez tro 1 500 a dud a labour er Cylchoedd 
Meithrin, ezel eus ar rouedad, skoazellet gant gouarnamant Bro Gembre. 



An dastum roadennoù 

ü Enrolladennoù video, ha 
treuzskrivadurioù lidoù 
hag obererezhioù troet 
war ar yezh dre gomz. 

ü Eskemmoù gant an dud 
a vicher ha notennoù

ü Enrolladennoù audio 
(obererezhioù lenn) : 
n’int ket korvoet betek-
henn.



un hent : ar soubidigezh abred 

« Tizhout », Aozadur ensellerezh evit an 
deskadurezh hag ar stummadur evit Bro 
Gembre, archantaouet gant gouarnamant Bro 
Gembre met dizalc’h (Education Act, 1992) 

Danevell Estyn (2022) Welsh Immersion Education - Strategies and 
approaches to support 3 to 11-year-old learners 

ü “Early immersion means introducing and using the Welsh 
language as the only language of teaching (with very few 
exceptions) in the foundation phase in Welsh-medium and 
bilingual non-maintained settings and schools. In the best 
practice, this means that the Welsh language is introduced 
purposefully to learners in specific language sessions, in 
addition to providing frequent opportunities for them to 
acquire and apply their Welsh language skills through rich 
experiences both inside and outside the school.“



Croesi’r Bont  (Mudiad Meithrin) 

üPal ar programm soubidigezh Croesi'r Bont eo kinnig 
patromoù yezh d'ar vugale yaouank  (2-3 bloaz) dre 
al lidoù, kanaouennoù « modern », implij kornioù 
c’hoari niverus, oberezhioù plijus, istorioù ha 
videoioù evit an treuzkas er familhoù, 

üUr programm evit skoazellañ an implijidi (nann 
gelennerien) da soubañ ar vugale e kembraeg (ar 
« penaos ? ») hag en ur vroudañ an treuzkemm hag 
an darempredoù yezh etre ar Cylch hag ar skol,

üUr programm  stummañ ar c’hoskor o labourat er 
Cylchoed Meithrin,

üUr programm implijet e-barz 126 Cylch (kroget ar 
prgramm e 2017 dre al labour enklask Siân Wyn Siencyn, 
« Some issues in the indroduction of Welsh as a second 
language to children under five », 2000). 



Met programm ebet evit ar skolioù kembraeg… 

ü N'eus programm sturiañ ebet a-live Bro Gembre evit pezh a sell ouzh ar patromoù yezhel , korpus 
gêrioù da gelenn e kembraeg.

üUr « Curriculum » nevez ( abaoe miz Gwengolo 2022) a chom kazi mut war ar sujed… 

üUr varregezh diouzh ar c’hontelezhioù (« local authorities ») met nebeut a dra.. (estreget Wrecsam) . 



An doare d’ober e skolioù kembraeg… 

ü Programmoù ha progressadurioù savet dre skolioù 
gant traoù amresis («naturel ») betek traoù resis 
kenañ, 

üUr sevenadur boutin a-fed deskiñ ar yezh rak al lod  
vrasañ eus ar gelennerezed hag ar skoazellerezd zo 
tremenet dre ar skolioù kembraeg ha lod a zo 
« native speakers » 

ü Un diouer a zanvezioù pedagogel publik evit ar yezh 
dre gomz kempouezet gant dafar lakaet enlinenn e 
lec'hiennoù kenlabour ( twinkl.com, wordwall.net, 
…) 

üAn implij dafar Mudiad Meithrin ha program, dafar  
Cyw  S4C ( 3-6 bloaz) ( lec’hiennoù, appoù, 
chadennoù youtube, …) 

http://www.twinkl.com/
http://www.wordwall.net/
https://youtube.com/@mudiadmeithrin123?si=b8DoNpjefW6XEgbO
https://cyw.cymru/en/
https://cyw.cymru/en/


Met un hentenn lenn o frammañ deskiñ ar yezh

ü Ar memes hentenn  lenn implijet en holl 
skolioù Cymraeg (Tric a Chlic) ( 3- 7 bloaz) a grog 
abred er skoliata ( live Meithrin / re vihan , 
adalek miz Genver) gant 3 live evit ar 
« foundation phase 3/7 », nevezet e 2024 get un 
heuliadenn lenn nevez  Dyna Chi Dric (21 levr 
evit ar 4-8 blez) 

üGant un  ti-embann dafar pedagogel Penniarth 
savet gant skol-veur University of Wales, Trinity 
Sant-David/ Prifysgol Cymru,  Y Drindod Dewi 
Sant.

üUr stumm « pleustriñ » ( ar memes gerioù, 
frazennoù pe dost e levrioù kentañ , Cam 1)  

https://tricachlic.cymru/?lang=en
https://peniarth.cymru/en/news/cyfres-ddarllen-newydd-dyna-chi-dric
https://peniarth.cymru/en/


Ur skouer o frammañ deskiñ ar yezh

ü 2 skouer evit Cam 1 (1)



Ur skouer o frammañ deskiñ ar yezh

ü 2 skouer evit Cam 1 (2)



Disoc'hoù pennañ evit poent 

ü Al lenn o frammañ ar yezh dre gomz,

ü Un implij sistematek eus al lidoù er skolioù ( ysgolion Cymraeg) diazezet evit ul lodenn 
war al labour kaset da benn gant « Mudiad Meithrin » (patromoù yezh ha kanaouennoù 
savet a-ratozh) dreist holl er c’hlasoù « Meithrin » (nursery), 

ü ur gevrat « pleustriñ » (al lavar lâret endro)  staliet etre ar skolaerezed hag ar skolidi,

üNebeut tre a saozneg implijet (evit heñchan ar  gompren evit ur gêr aliesañ), meneget 
alies an hentenn « sandwich »,

üSkolaerezed ha skoazellerezed tremenet dre ur skoliata e « Ysgolion Cymraeg » : ur 
sevenadur boutin e-keñver an deskiñ e kembraeg, 

ü Pouez ar « c’haos » yezhel (eskemmoù etre an dud gour er c’hlas) evit sevel un endro 
mat evit deskiñ ar yezh gant ar vugale ( alies 3 den o labourat er c’hlasoù Meithrin / Derbyn) 


